Cardinal’s Appeal – 5 Case Elements
Suggested Pulpit Announcements

Instructions: To maximize messaging, we encourage that the parish utilize the case element pulpit announcement with the corresponding case element bulletin insert or vice versa on the same weekend. There are two types of options to select from: a generic message and a customizable one. If you select a generic message, both the bulletin insert and pulpit announcement should use generic language. The same is true for the customizable option.


1) Financial Assistance for Struggling Parishes - Generic
One important part of the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal is helping parishes that are struggling to keep their doors open. Not every parish is as blessed as ours, and many need assistance just to maintain their buildings, pay basic expenses, and continue celebrating the sacraments. When you support the Appeal, you are directly supporting fellow Catholic communities. Please read the bulletin for more information and prayerfully consider joining your fellow parishioners in supporting the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal so that together we can meet our parish goal and strengthen the Church we love.

1) Ayuda Financiera a Parroquias con Dificultades - Generic
Una parte importante de la Campaña Anual es ayudar a las parroquias que están luchando por mantener sus puertas abiertas. No todas las parroquias están bendecidas de la misma manera que la nuestra, y muchas necesitan asistencia para simplemente mantener sus instalaciones, cubrir los gastos básicos y continuar celebrando los sacramentos. Cuando ustedes apoyan la Campaña, están apoyando directamente a otras comunidades católicas. Les invito a leer el boletín para más información y a considerar en oración unirse a sus compañeros feligreses en el apoyo a la Campaña Anual, para que juntos podamos alcanzar la meta de nuestra parroquia y fortalecer la Iglesia que amamos.

· Use Financial Assistance for Struggling Parishes Bulletin Insert - No customizable option


2) Charitable Outreach - Generic
Jesus tells us that whatever we do for the least among us, we do for Him. Through the Cardinal’s Appeal, our Church reaches out to the poor, the hungry, the homeless, and those in crisis through our charitable ministries. Your generosity helps provide food, shelter, counseling, and hope to people right here in our neighborhoods. Please read the bulletin for more information and prayerfully consider joining your fellow parishioners in supporting the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal so that together we can meet our parish goal and strengthen the Church we love.

2) Alcance Caritativo - Generic
Jesús nos dice que todo lo que hagamos por los más pequeños entre nosotros, lo hacemos por Él. A través de la Campaña Anual, nuestra Iglesia se acerca a los pobres, los hambrientos, los indigentes y a quienes viven situaciones de crisis mediante nuestros ministerios caritativos. Su generosidad ayuda a ofrecer alimento, refugio, consejería y esperanza a personas que viven aquí mismo, en nuestros barrios y vecindarios. Les invito a leer el boletín para más información y a considerar en oración unirse a sus compañeros feligreses en el apoyo a la Campaña Anual, para que juntos podamos alcanzar la meta de nuestra parroquia y fortalecer la Iglesia que amamos.

· Use Charitable Outreach Bulletin Insert - No customizable option


3) Catholic Education - Generic
Catholic education is a cornerstone of our faith, forming young people not only academically, but spiritually and morally. The Cardinal’s Appeal supports Catholic schools, religious education programs, and faith formation efforts throughout the archdiocese. By giving to the Appeal, you help ensure that future generations are formed in the values of the Gospel. Please read the bulletin for more information and support this vital mission and help pass our faith on to our children and grandchildren.

3) Educación Católica - Generic
La educación católica es una piedra angular de nuestra fe, desarrollando a los jóvenes no solo académicamente, sino también espiritual y moralmente. La Campaña Anual apoya a las escuelas católicas, los programas de educación religiosa y las obras de formación en la fe a través de la arquidiócesis. Al contribuir a la Campaña, ustedes colaboran a asegurar que las próximas generaciones sean formadas en los valores del Evangelio. Les invito a leer el boletín para más información y le pido apoyar esta misión tan esencial, ayudando a transmitir nuestra fe a nuestros hijos y nietos.

· Use Catholic Education Bulletin insert – Generic version


Customize:
Catholic education is a cornerstone of our faith, forming young people not only academically, but spiritually and morally. The Cardinal’s Appeal supports Catholic schools, religious education programs, and faith formation efforts throughout the archdiocese, including our very own [school name]. Please read the bulletin for more information and consider supporting our Catholic schools and religious education programs through a donation the Cardinal’s Appeal, so that our faith can be passed on to future generations.

Customize
La educación católica es una piedra angular de nuestra fe, desarrollando a los jóvenes no solo académicamente, sino también espiritual y moralmente. La Campaña Anual apoya a las escuelas católicas, los programas de educación religiosa y las obras de formación en la fe a través de la arquidiócesis, inclusive nuestra propia [school name]. Les invito a leer el boletín para más información y les pido apoyar esta misión tan esencial, ayudando a transmitir nuestra fe a las futuras generaciones.

· Use Catholic Education Bulletin insert – Customized version

4) Pastoral Administration, Grants, and Services - Generic	Comment by Jack Erlanger: Do you think this accurately portrays what this case element supports? The first and second sentences make it sound like the Appeal supports the admins at parishes. But rather, this case element just supports the grants program and the ministry offices at 488, not at parishes, right? I think this should be rewritten.	Comment by Jack Erlanger: How about this: “The Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program is a new initiative funded by the Cardinal’s Appeal that supports parishes in delivering pastoral ministry programs to God’s people. Parishes, including our own, can receive funding to support new or existing ministries that focus on evangelization and service and help bring the hope of Christ to our world. Please read the bulletin for more information. Your generosity to the Appeal will go a long way towards ensuring that the parish ministries of our archdiocese grow and flourish.”	Comment by Jack Erlanger: Or if we want to mention both the grants program and the ministry offices: “As Catholics, we are called to bring Christ to others, and an important way we accomplish this as a Church is through our archdiocesan and parish ministries. The Cardinal’s Appeal sustains our archdiocesan-wide ministry offices, and it also supports our local ministries through the Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program, which allows parishes like our own to apply for funds to support new or existing ministries focusing on evangelization and service to the world. Please read the bulletin for more information. Your generosity to the Appeal will go a long way towards ensuring that ministries across our archdiocese grow and flourish.”
As Catholics, we are called to bring Christ to others, and an important way we accomplish this as a Church is through our archdiocesan and parish ministries. The Cardinal’s Appeal sustains our archdiocesan-wide ministry offices, and it also supports our local ministries through the Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program, which allows parishes like our own to apply for funds to support new or existing ministries focusing on evangelization and service to the world. Please read the bulletin for more information. Your generosity to the Appeal will go a long way towards ensuring that ministries across our archdiocese grow and flourish.

4) Administración Pastoral, Subvenciones y Servicios - Generic
Como católicos, somos convocados a llevar a Cristo a los demás, y una manera muy importante de hacerlo como Iglesia es a través de nuestros ministerios arquidiocesanos y parroquiales. La Campaña Anual sostiene a nuestras oficinas de ministerio que sirven a toda la arquidiócesis, y también apoya nuestros ministerios locales mediante el programa de becas Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program, que permite a parroquias como la nuestra solicitar fondos para fortalecer o iniciar ministerios dedicados a la evangelización y al servicio del mundo. Les invito a leer el boletín para más información. Su generosidad a la Campaña ayudará enormemente a que los ministerios de toda nuestra arquidiócesis crezcan y prosperen.

· Use Pastoral Administration, Grants, and Services Bulletin Insert – Generic version

Customize:
The Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program is a new initiative funded by the Cardinal’s Appeal focused on supporting parishes and local communities in delivering pastoral ministry programs, including at our parish, where we received funds that supported our [ministry/program name]. Please read the bulletin for more information. Your generosity to the Appeal will go a long way towards ensuring that the parish ministries of our archdiocese grow and flourish.

Customize
El programa de becas Sharing God’s Gifts Pastoral Grants Program es una nueva iniciativa fondeada por la Campaña Anual, enfocada en apoyar a las parroquias y comunidades locales en la realización de programas de ministerio pastoral, incluso en nuestra propia parroquia, donde recibimos fondos que apoyaron nuestro [ministry/program name]. Les invito a leer el boletín para más información. Su generosidad a la Campaña ayudará enormemente a que los ministerios de toda nuestra arquidiócesis crezcan y prosperen.

· Use Pastoral Administration, Grants, and Services Bulletin Insert – Customized version


5) Retired Priests, Priestly Education, and Formation Programs - Generic
The Cardinal’s Appeal cares for the men who have devoted their lives to serving us as priests—both those preparing for the priesthood and those who have retired after many years of faithful service. Supporting the Cardinal’s Appeal means supporting seminarians in formation and ensuring that our retired priests are cared for with dignity. Please read the bulletin for more information. I ask you to remember our priests and seminarians with gratitude and to give generously in thanksgiving for their ministry.

5) Sacerdotes Jubilados, Educación Sacerdotal y Programas de Formación - Generic
La Campaña Anual cuida de los hombres que han entregado su vida a servirnos como sacerdotes —tanto de quienes se preparan para el sacerdocio como de aquellos que, después de muchos años de servicio fiel, ya se han retirado. Apoyar la Campaña Anual significa apoyar a nuestros seminaristas en formación y asegurar que nuestros sacerdotes retirados reciban el cuidado y la dignidad que merecen. Les invito a leer el boletín para más información. Les pido que recuerden con gratitud a nuestros sacerdotes y seminaristas, y que den generosamente en acción de gracias por su ministerio.

· Use Retired Priests, Priestly Education and Formation Programs Bulletin Insert – Generic version

Customize:
Both - The Cardinal’s Appeal cares for the men who have devoted their lives to serving us as priests. [Father/myself/Deacon Name] from our parish benefited from St. Joseph’s Seminary, enabling his spiritual, intellectual, and apostolic development. Additionally, your gift ensures retired priests, such as our very own [Father Name], are provided with a dignified retirement at the St. John Vianney Clergy Residence. Please read the bulletin for more information. I ask you to remember our priests and seminarians with gratitude and to give generously in thanksgiving for their ministry.

Customize
Both - La Campaña Anual cuida de los hombres que han entregado su vida a servirnos como sacerdotes. [Padre/Yo mismo/Deacon Name] de nuestra parroquia se benefició/ beneficiaron de St. Joseph’s Seminary, lo que hizo posible su desarrollo espiritual, intelectual y apostólico. Además, su contribución asegura que los sacerdotes jubilados, como nuestro propio [Father Name], reciban un retiro digno en la St. John Vianney Clergy Residence. Les invito a leer el boletín para más información. Les pido que recuerden con gratitud a nuestros sacerdotes y seminaristas, y que den generosamente en acción de gracias por su ministerio.

· Use Retired Priests, Priestly Education and Formation Programs Bulletin Insert – Customized version


Seminary only – The Cardinal’s Appeal cares for the men who have devoted their lives to serving us as priests. [Father/myself/Deacon Name] from our parish benefited from St. Joseph’s Seminary, enabling his spiritual, intellectual, and apostolic development. Additionally, your gift ensures retired priests, who have dedicated their lives to serving the Church, are provided with a dignified retirement at the St. John Vianney Clergy Residence. Please read the bulletin for more information. I ask you to remember our priests and seminarians with gratitude and to give generously in thanksgiving to their ministry.

Seminary only - La Campaña Anual cuida de los hombres que han entregado su vida a servirnos como sacerdotes. [Padre/Yo mismo/Deacon Name] de nuestra parroquia se benefició/ beneficiaron de St. Joseph’s Seminary, lo que hizo posible su desarrollo espiritual, intelectual y apostólico. Además, su contribución asegura que los sacerdotes jubilados, que han dedicado su vida a servir la Iglesia, reciban un retiro digno en la St. John Vianney Clergy Residence. Les invito a leer el boletín para más información. Les pido que recuerden con gratitud a nuestros sacerdotes y seminaristas, y que den generosamente en acción de gracias por su ministerio.

· Use Retired Priests, Priestly Education and Formation Programs Bulletin Insert – Customized version 

St. John Vianney Clergy Residence only - The Appeal cares for the men who have devoted their lives to serving us as priests. Your gift ensures retired priests, such as our very own [Father Name], are provided with a dignified retirement at the St. John Vianney Clergy Residence. 
Your generosity also supports St. Joseph’s Seminary, enabling their spiritual, intellectual, and apostolic development. Please read the bulletin for more information, and I ask you to remember them with gratitude and to give generously in thanksgiving to their ministry.

St. John Vianney Clergy Residence only – La Campaña Anual cuida de los hombres que han entregado su vida a servirnos como sacerdotes. Su contribución asegura que los sacerdotes jubilados, como nuestro propio [Father Name], reciban un retiro digno en la St. John Vianney Clergy Residence. Su generosidad también apoya a St. Joseph’s Seminary, permitiendo el desarrollo espiritual, intelectual y apostólico de nuestros seminaristas. Les invito a leer el boletín para más información. Les pido que recuerden con gratitud a nuestros sacerdotes y seminaristas, y que den generosamente en acción de gracias por su ministerio.

· Use Retired Priests, Priestly Education and Formation Programs Bulletin Insert – Customized version




